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CAPITOLUL I

inceputulin viafi

-am ndscut in anul 1632,Tn oragulYork, intr-o fami-
lie bun6, cu toate cd nu din aceastd [ard, pentru cd
tatdl meu provine din Bremen gi s-a stabilit maiintdi

in Hull. A dobdndit o proprietate bunicicd prin negot gi re-
nun[6nd la comerf, s-a mutat apoiTn York, unde s-a insurat
cu mama mea. Numele familiei mamei mele era Robinson,
o familie cu reputa[ie bund Tn acea regiune, 9i de aici md
cheamd Robinson Kreutznaer;insd din cauza modificdrilor
cuvintelor strdine in Anglia, acum ne cheamd Crusoe - aga
cum ne zicem 9i ne scriem numele, sau aga cum md strigd
Tntotdeauna tovarigii mei.

Am avut doifr:afi mai mari, unul dintre ei a fost locote-
nent colonel intr-un regiment englez de infanterie in Flan-
dra, ini[ial sub comanda faimosului locotenent Lockhart, 9i
a fost ucis Tn lupta de l6ngd Dunkirk Tmpotriva spaniolilor.
Ce s-a ales de celdlalt frate al meu, nu am aflat niciodatd,
aga cum nicitatdl sau mama mea nu au aflat ce s-a Tntdm-
plat cu mine.

Fiind al treilea fiu al familiei gi nefiind educat in sco-
pul vreunei meserii, mintea a inceput de foarte devrerne
s5-mi hoindreascS. Tatdl meu, un om foarte bdtrAn, mi-a
oferit o educatie bund, incepdnd cu studiul acasd gi gcoala
din orag, pregdtindu-md pentru avocaturd; insd mie nimic
nu imi pldcea mai mult decdt plecatul pe mare; iar aceastd
dorin[d a mea a venit in contradictie cu dorinfele, ba chiar
poruncile tatdlui meu, gi Tmpotriva rugdmintilor gi Tncercd-
rilor de convingere ale mamei gi ale prietenilor mei, incdt
aceastd inclinalie a firii mele pdrea sd aibd ceva fatalin ea,
ducAnd de-a dreptul spre o viatd nenorocitd de care aveam
sd am parte.

Tatdl meu, un om in[elept gi grav, mi-a dat sfaturi im-
portante gi extraordinare impotriva a ceea ce bdnuia sd fie
inclinafia mea.
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M-a chemat intr-o dimineafd Tn odaia lui, unde era
tinut din cauza unei gute, gi m-a dojenit pe un ton bl6nd ?n
legdturd cu acest subiect. M-a Tntrebat ce motive puteam
avea, dacd nu doar o inclinalie pasagerd, de a pdrdsi casa
pdrinteascd gi tara natald, unde ag putea avea parte de
relafii 9i o gansd de a-mi mdriaverea cr-r ajutorul industriei,
dar 9i o viafd ugoard gi plini de pldceri. Mi-a spus cd, pe
de o parte, doar oamenii fdrd niciun fel de nddejde, sau pe
de altd parte, cei cu o situa{ie superioard, Tnsd dornici de
a cduta aventuri in afara fdrii, vor sd se ridice prin aventuri
gi sd devind cunoscu[i prin Tncercdri iegite din comun; gicd
aceste ndzuinle erau ba prea mult pentru. mine, ba prea
josnice; cd statutul meu era celd6 mijloc, sau cum s_ar mai
putea spune un statut superior al vielii de r6nd, pe care
il definea, dupd o lungd experien[d, ca fiind cel mai bun
statut din lume, cel mai potrivit pentru bundstarea fiinlei
umane, ferit de nefericiri 9i greutdfi, de munci gi suferinle
atAt de comune omenirii, gifdrd a fiTmpovdrali de orgoliu,
bundstarea, ambi[ia gi invidia specificd pdturilor super-ioare
ale omenirii. Mi-a spus cd ag putea sd-mi dau seama cd
acest statut al meu este unulfericit prin faptulcd toate cele-
lalte pdturiTi invidiazd; cd regis-au pl6ns deseori din cauza
consecintelor devastatoare ale faptului de a fi ndscufi cu un
statut inalt 9i dorindu-gi sd se afle la mijlocul celor doud ex-
treme, intre clasa de jos gi cea de mijloc; chiar gi in[eleptul
care a cerut prin rugdciune o stare Tntre sdrdcie 9i bogd[ie,
recunoagte statutul de mijloc ca model de fericire.

Mi-a spus sd md gAndesc bine gi am sd vdd cd toate
nenorocirile vie[ii se jmpart Tntre pdturile superioare gi cele
inferioare ale omenirii, pe cAnd pitura de mijloc a avut par-
tq 9q cele mai puline dezastre gi nu a fost expusd atdtor
vicisitudini ca celelalte; ba mai mult, nu erau expugi atAtor
nepldceri gi tulburdri trupegti sau ale minfii, pentiu cd ei
ingigi atrdgeau aceste tulburdri asupra toiOin cauza'mo_
dului in care trdiau, fie prin via[a plind de vicii, belgug gi
extravaganfe, sau prin munca grea, nevoi 9i lipsuri. A mii
spus cd via[a piturii de mijloc a societdliieste sortitd feluri-
telor virtuli 9i pldceri, cd pacea gi belgugul ne era sortit; iar
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cumpitarea, linigtea, sdnitatea, societatea, toate aceste
aspecte agreabile ale vie[ii, gitoate pldcerile de dorit, erau
o binecuvdntare ale viefii clasei de mijloc; giin acest mod,
omul trece prin viafd in linigte gi iese din ea altfel, fdrd ru-
ginea muncii de jos, sau cea a capului, fdrd a fi vdndut
unei vieti Tn robie pentru a-gi cAgtiga o pdine, sau chinu-
it din cauza unor conditii ingrozitoare care rdpesc sufletul
de linigte, iar trupul de odihnS, fdrd a fi ros de invidie sau
dorinfe arzdtoare secrete pentru lucruri mdrete; ci alunecd
ugor prin via[d, gustAnd cu mdsurd pldcerile vie[ii, fdrd a-i
simti amarul, fericit gi congtienli cu fiecare experientd a zilei
cd trdiesc o via[d frumoasd.

Apoi m-a rugat cu sinceritate gi cu multd afectiune sd
nu md joc cu tinere[ea mea, gi nici sd nu md arunc in neno-
rociri cu care nici natura gi nici statutul meu social nu sunt
familiarizati. Mi-a spus cd nu e necesar sd-mi caut de lucru
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pentru a-mi cagtiga painea, cd m-ar ajuta c6t de mult posi-
bil, gi cd s-ar strddui sd md introducd cinstit in stilul de via[d
pe care mi l-a recomandat, gidacd nu eram fericit sau linig-
tit in viatd, probabil cd era doar vina mea sau a sor[ii mele.
$i nu gi-ar asuma rdspunderea, lepdddndu-se de aceastd
rdspundere, odatd ce m-a avertizatin legdturd cu mFsurile
pe care le-ag putea lua pentru a nu fi rdnit Tn viafd. lntr-un
cuvdnt m-a asigurat cd ar face lucruri bune pentru mine
dacd ag rdmdne gi m-ag stabili acasd, cum m-a sfdtuit, aga
cum in aceeagi mdsurd nu ar avea nimic de-a face cu ne-
norocirile mele gi de aceea nu md Tncuraleazd sd plec. $i
?n Tncheiere mi-a spus cd Tl am ca exemplu pe fratele meu
pe care a incercat sd-l convingd in aceeagi mdsurd si nu
se Tnroleze Tn rdzboiul Jdrilor de jos, insd nu a avut sorfi
de izbdndd pentru cd spiritul sdu tdnir l-a fdcut sd plece
in rdzboi, unde a gifost ucis. $i cu toate cd mi-a mdrturisit
cd nu va Tnceta sd se roage pentru mine, mi-a spus, in
acelagi timp, cd dacd fac acest pas nesibuit, nu voi primi
binecuvdntarea divind, iar mait6rziu voi avea rdgaz sd md
gdndesc la faptul cd am neglijat sfatul lui, atuncicdnd nu va
fi nimenisd-l ajute la nevoie.

ln aceastd ultimd parte a discursului sdu care era cu
adevdrat profeticd, degitatdl meu nu era congtient de acest
lucru, am observat lacrimi ce-i curgeau giroaie pe obraz,
mai ales atunci cdnd a vorbit despre fratele meu care fu-
sese ucis, gi despre faptul cd voi avea timp sd md cdiesc,
insd nu va avea cum sd md mai ajute, era at6t de afectat
TncAt gi-a intrerupt discursul gi mi-a spus cd are inima atdt
de ingreunatd, cd nu-mi mai poate spune nimic.

Eram cu adevdrat afectat de cuvintarea lui gi pe
bund dreptate, cine nu ar fi fost? Am decis sd nu maiplec
in strdindtate gi sd md stabilesc acasd, aga cum dorea tatdl
meu. Dar, vai! in doar c6teva zile am uitat totul gi repede,
pentru a Tmpiedica orice alte comentarii ale tatdlui meu, la
doar cdteva sdptdmdni dupi cele discutate, am hotdrAt sd
fug cdt mai departe de el. Jnsi nu am fdcut-o ?n grab5, aga
cum md impingea febra deciziei de moment, ci am luat-o
pe mama de-o parte, c6nd am crezut cd e in toane mai
bune, gi i-am spus cd mintea mea era atdt de hotdrdtd sd
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vadd lumea, inc6t imi era imposibil sd md apuc de ceva cu
hotdrdre gisd o duc pAnd la capdt, gi cd tata ar face bine
sd-mi dea binecuvdntarea decdt sd plec fdrd ea.l-am mai
spus cd aveam acum optsprezece ani gideci, era prea tdr-
ziu sd mai fiu ucenicul unui negustor sau ajutorul unui avo-
cat, gi cd eram sigur cd dacd fdceam acest lucru, mi-ag fi
pierdut timpul, gi ag fi renuntat cu siguranfd inaintea inche-
ierii contractului, fugind pe mare; 9i dacd ar vorbi cu tata
sd md lase sd plec mdcar o singurd datd, nu ag mai pleca
Tn cazul Tn care ag realiza cd nu e de mine; gi ag promite,
cu multd seriozitate, sd recuperez timpul pierdut pe mare.

Cuvintele mele au ?nfuriat-o pe mama. Mi-s spus cd
nu are niciun rost s6-i vorbeascd tatdlui meu despre aga
ceva, cd gtia prea bine despre dorin[a mea de a primi bi-
necuv6ntarea pentru un lucru at6t de ddundtor mie, gi se
mira cum puteam sd md gdndesc la aga ceva dupd toate
cele spuse d6 tatdl meu, gi dupd bldndetea gi bundtatea pe
care gtia cd tatdl meu le-a folosit cu mine cdnd mi-a vorbit.
Pe scurt, dacd imi voi distruge via[a, nu voi fi ajutat, gi nici
binecuvdntarea pentru aga ceva nu voi primi. Cit despre
ea, nu vrea sd fie partagd distrugerii mele gi nici sd nu md
agtept sd fie de acord, atdta vreme cdt tatdl meu refuzd
sd-gi dea consimtdmAntul.

Cu toate cd la Tnceput mama a retuzat sd-i zicd ta-
tdlui cele discutate cu mine, am aflat mai tdrziu cd a fd-
cut-o gi cd, dupd ce-gi ardtd Tngrijorarea, tatdl meu i-a zis
mamei oftdnd:

- Bdiatul nostru ar fi fericit dacd ar rdm6ne acasd;
insd dacd pleacS, ar fi cel mai nenorocit om din lume cu
putin[d, nu pot da binecuvdntarea pentru aga ceva.

Nici nu trecu un an dupd toate acestea cd am gifugit,
degi in tot acest timp, am rdmas cu incdpdfAnare surd la
toate Tndemnurile de a md inilia in afaceri, gi am avut dese
discu[iicu pdrinliidin cauza faptului cd erau totalimpotriva
dorinfelor pe care le nutream. lnsd afldndu-md intr-o zi din
Tnt6mplare Tn Hull, gi fdrd vreun g6nd de a pleca la acea
vreme, unul dintre tovardgii mei tocmai pleca la Londra la
bordul cordbiei tatdlui sdu, ?ndemnAndu-md imbietor, cum
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numai eamenii mdrii o pot face, sd ii insolesc fdrd sd tre-
buiascd sd pldtesc ceva pentru cdlStorie; nu am mai cerut
consim[Smdntul nici tatdlui 9i nici mamei mele, 9i nici mdcar
vorbd nu am trimis despre ceea ce am hotdrdt sd fac. l-am
l6sat maidegrabi sd audd despre mine la intdmplare, fdr6
sd cer binecuvAntarea divini sau cea a tatdlui, fdrd sd md
gSndesc la circumstante sau consecinfe, iarTntr-o secundd
de nenoroc, Dumnezeu gtie de ce, pe 1 septembrie 1651,
am urcat la bordul navei ce pleca spre Londra. Niciodatd,
cred, nenorocirile unui tdndr aventurier nu au inceput mai
de timpuriu gi nici nu au durat atdt cdt ale mele. Nici bine nu
a pdrdsit nava portul Humber, cd vdntulincepu sd sufle, iar
marea sd se involbureze infricogdtor; 9i cum nu fusesem
niciodatd pe mare, md simteam cumplit de r6u gi eram Tn
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aceeagi mdsurd Tngrozit. Am Tnceput sd md gdndesc serios
la ceea ce fdcusem gi c6t de justd era pedeapsa cerului
pentru ticdloasa mea fugd de [a casa pdrinteasca gi faptul
cd am abandonat datoria de fiu. Toate povefele pdrin[ilor,
lacrimile tatdlui gi rugdmintile mamei, imi reveneau vii in
minte. $i congtiin[a mea, care nu ajunsese la o asemenea
intensitate p6nd atunci, imi reproga dispretul ardtat fafa de
'sfaturile pdrintegti gi Tncdlcarea datoriei fatd de Dumnezeu
gitatdl meu.

Toate acestea se Tntdmplau in timp ce furtuna creg-
tea gi marea era tot mai inaltd, cu toate cd mi-a fost dat
sd vdd gi mai riu de multe ori de atunci; nu, nu mai rdu
decAt mi-a fost dat sd vdd c6teva zile mai tdrziu, insd a
fost Tndeajuns incdt sd md afecteze, fiind un tdndr marinar
care nu vdzuse multe lucruri asemdndtoare pdnd atunci.
Md agteptam ca fiecare val sd ne inghitd sau ca nava sd
se scufunde, aga cum am gi crezut, in adincul mdrii, iar noi
nu am mai fi iegit de acolo vreodatd; iar in aceastd agonie
a mintii mi-am promis cd dacd Dumnezeu Tmiva cru[a viala
in aceastd cdldtorie, dacd am sd mai pun vreodatd piciorul
pe pdmdnt, ag merge direct acasd la tatdl meu gi nu ag
mai urca pe o corabie niciodatd in via[a mea; 9i i-ag urma
sfatulgi nu ag maida peste asemenea nenorocirivreodatd.
Abia acum in[elegeam pe deplin Tnlelepciunea observafii-
lor sale Tn legdturd cu statutul clasei de mijloc, cdt de lin gi
lipsit de griji Tgi trdise tatdl sdu viafa, gi nu a fost vreodatd
expus furtunilor pe mare sau nenorocirilor pdm6ntului. Aga
cd luasem hotdrdrea sd md Tntorc acasd la tatdl meu, ca un
adevdrat fiu risipitor.

Aceste gdnduri in[elepte au stdruit pe toatd durata
furtunii gi, Tntr-adevdr, pulin dupd aceea; Tnsd a doua zi
vdntul a scdzut, iar marea a devenit mai calmd gi incepu-
sem sd md deprind cu asta. insd am rdmas serios tot restul
zilei, suferind Tncd de rdu de mare; spre apus vremea s-a
imbunat, vdntulera pe sfArgite gi urmd o seard fermecdtoa-
re; soarele a apus intr-un asfintit perfect gi a rdsirit a doua
zi dimineafd cu aceeagi putere. Cu o micd adiere de vdnt,
cu marea calmd gi soarele strdlucind deasupra-i, era cea
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maiincantdtoare priveligte ce mi-a fost dat sd vdd vreoda-
td, aga credeam.

Dormisem bine Tn acea noapte gi nu mai aveam rdu
de mare, eram vesel, privind cu mirare marea care numai
cu o zi inainte fusese atdt de asprd 9i Tnfricogdtoare, sur-
prins cd putea fi atdt de calmd gi plScutd la pufin timp dupd
furtund. lar acum tovardgul meu, cel care m-a ademenit sd
plec, de teamd cd inten[iile mele de a md Tntoarce acasd ar
persista, se apropie de mine:

Ei, Bob, cum te sim{i dupd furtund? md intrebd bd-
tdndu-md pe um6r. Pun rdmdgag cd te-a inspdimdntat ra-
fala de vdnt de noaptea trecutd, aga-i?

- Numegti aia rafalS de v6nt? am rdspuns, a fost fur-
tund Tn toatd regula.

- Ce furtund prostu[ule, numegti aia furtund? pdi, nici
pe departe de aga ceva; dd-ne o corabie stragnicd gi o bu-
cSlicd de mare gio asemenea rafald de vdnt e floare la ure-
che pentru noi; Tnsd tu, Bob, egti doar la Tnceput de drum.
Hai mai bine la un punch gisd ddm uitdriitoate astea. Vezi
ce vreme frumoasd e acum?

$i ca si dau uitdrii aceastd parte tristi a povestirii,
am avut un chef marindresc pe cinste; bdutura a fost pre-
gdtitd iar eu pe jumdtate perpelit, astfel cd in acea noapte
nenorociti mi-am Tnecat toate regretele 9i gdndurile^legate
de ceea ce fdcusem, 9i toate deciziile pentru viitor. lntr-un
cuvAnt, odatd ce marea s-a linigtit dupd incetarea furtunii,
iar gdndurile mele fugare au incetat, temerile mele de a
fi Tnghitit de valuri fuseserd gi ele date uitirii, iar dorinfele
mele de dinaintea furtunii au revenit, gi am uitat cu totul
de promisiunile pe care le fdcusem la vreme de necaz. E
adevdrat cd uneori md maitrezeam gdndindu-mi gi aces-
te g6nduri se chinuiau sd-mi revind Tn minte, Tnsd le-am
alungat gi m-am ferit de ele ca de ciumd. Folosindu-md de
compania tovardgilor mei gi a bduturii, am reugit sd con-
trolez acele crize - pentru cd aga le numeam; iar in cinci,
gase zile am reugit sd am control total asupra congtiintei
mele, ca oricare alt tAndr hotdrdt sd nu se mai osteneascd
cu asemenea gdnduri nici dacd ar dori. insd mi-a fost dat
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sd trec printr-o altd incercare; iar Providenfa, aga cum pro-
cedeazd de cele mai multe oriTn situafiiasemdndtoare, s-a
hotdr6t si md lase fdrd grai; pentru cd dacd nu luam cele
intAmplate drept izbdvire, ag fi fost mai rdu dec6t cel mai
Tnrdit om, care cu siguran[d arfivdzutTn aceastd intdmpla-
re atdt nddejdea cdt 9i pericolul care md agteptau.

lntr-a gasea zi de cdnd eram pe mare, am ajuns in
apele Yormouth-ului; pentru cd vdntul sufla in direclia opu-
sd gi vremea era linigtitd, parcursesem foarte pufin dupd
acea furtund. Am fost forfa[i sd ancordm gi sd rdm6nem aici
pentru gapte sau opt zile, vAntul continu6nd sd batd dinspre
sud-vest, timp in care un numdr mare de cordbii au sosit din
partea Newcastle, agtept6nd ca toate celelalte vAnt propice
pentru a pleca.

Cu toate acestea nu ar fi trebuit sd agteptdm atdt de
mult vdnt mai bun, ci sd ne ldsdm purtafi de el, pentru ci
peste patru, cincizile de agteptdrivdntul deveni gi mai pu-
ternic. lnsd cum acel loc era socotit la felde bun ca un port,
iar noi eram bine ancorafi acolo, oamenii nogtri fdrd griji gi
prea pu[in agitafi de vreun pericol gi-au petrecut timpul prin
odihnd gi distracfie, aga cum obignuiesc marinarii; dar in di-
mineata celei de-a opta zi, v6ntul s-a intetit, gi ne-am apu-
cat cu totii sd ridicdm pdnzele gi sd punem totul la locul lui,
in aga fel ?ncdt corabia sd o ia din loc cit de ugor posibil.
Pdnd la amiazd marea se involburi gi mai tare, iar corabia
inaintd cu toat6 fo(a Tnainte, trec6nd prin mai multe mdri,
9i o datd sau de doud ori chiar am crezut cd ajunsesem
acas6; dupi care cdpitanul ne-a poruncit sd aruncdm an-
cora de rezewd ca sd Tnaintdm cu doud ancore, lanfurile
lor fiind intinse pdnd la maxim.

lntr-adevdr se pornise o furtund teribild, iar acum pu-
team citi teroarea 9i surprinderea chiar gi pe fetele marina-
rilor. In timp ce cdpitanul, altminteri un om cu experien[d in
protejarea cordbiilor la vreme de restrigte, intra 9i iegea din
cabind in apropierea mea, giTl auzeam cum Tgi tot spunea
in goaptd: ,,Doamne, fie-ti mild de noi! Suntem cu tofii pier-
du[i! Suntem cu totii distrugi!" 9i alte lucruriasemdndtoare.
ln tot acest timp, eu zdceam ca un tont in cabinS, care se
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afla Tn apropierea c6rmei, neput6nd sd Tmi descriu starea
de spirit: imi aminteam cu pirere de rdu prima datd cdnd
m-am cdit gi de faptul ci am uitat de cdin[d fdrd sd cli-
pesc, i;npietrindu-mi inima; crezusem cd primejdia morlii
trecuse, iar aceastd furtund va fi nimic pe lAngd prima. lnsd
cind Tnsugi cdpitanul trecu pe ldngd mine, cum am zis mai
devreme, gi a spus cd suntem pierduli, am fost de-a dreptul
Tngrozit. Am iegit din cabind gi m-am uitat afard, o aseme-
nea priveligte sinistrd nu Tmi fusese dat sd vdd vreodatS:
valurile aveau Tndltimea mun[ilor gi se spdrgeau de corabia
noastrd la distan[d de patru, cinci minute; cdnd am privit in
jur, nu am vdzut dec6t nenorociri; doud coribii ancorate in
apropierea noastrd, aveau catargele rupte gi erau pline de
apd, iar oamenii nogtri strigau cAt ii tinea gura cd o corabie
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ancorati undeva ?n fala noastrd era scufundatd. Alte doud
cordbii, smulse din lanfurile ancorelor, erau aruncate in lar-
gul mdrii, la voia TntAmpldrii, gi asta fdrd vreun catarg in
picioare. Cordbiile ugoare se descurcau mai bine, fdrd sd
depund un aga efort; doud sau trei trecuri pe l6ngd noi ca
v6ntul, doar cu un rdnd de p6nze ridicate.

Spre seard geful de echipaj ceru cdpitanului nostru
permisiunea de a tdia unul dintre catarge, Tnsd acesta din
urmd nici nu vroia sd audd; dar cAnd geful de echipaj rds-
punse cd ?n cazulin care nu o vor face, corabia se va scu-
funda, acesta consimti imediat. Cdnd au tdiat.acel catarg,
cel principal se migca in toate.pd(ile fird suport scuturAnd
corabia at6t de tare, inc6t au fost obligali sd-l taie gi pe
acesta, rdmAnAnd goald puntea.

Oricine poate sd-gi dea seama ?n ce stare trebuie sd
fi fost Tn fa[a acestor intAmpldri, o datd pentru cd eram un
marinar tAndr gi fdrd experienti, iar a doua oard pentru cd
md speriasem atdt de tare la prima furtuni. lnsd dacd ar
fi sd md g6ndesc acum la ceea ce simteam gi gdndeam
atunci, eram de zece ori mai Tnspdim6ntat, iar intentiile
gi deciziile mele de cdinfd erau gi mai puternice ca prima
datd, gi dacd mai adaug la toate aceste gdnduri gi.spaima
de furtunS, mi-e imposibil sd maidescriu imaginea. lnsd ce
era mai rdu abia acum incepea; furtuna continud cu o ase-
menea furie, inc6t ingigi marinarii mdrturisird cd nu vdzuse-
rd niciodatd ceva mai rdu. Corabia noastrd era bund, Tns6
pentru ci era plind cu apd gi se legdna puternic din cauza
valurilor, marinarii strigau din c6nd Tn cdnd cd se va scu-
funda. Tntr-un fel era spre norocul meu cd habar nu aveam
ce inseamna ,,a se scufunda", insi asta pAnd am Tntrebat.
Cu toate acestea, furtuna era atdt de violenti inc6t mi-a
fost dat sd vdd ceea ce nu se Tntdmpld des: cdpitanul, ge-
ful de echipaj gi alfii mai cu s6nge rece dec6t ceilalfi de
pe vas se apucari de rugdciuni, agteptdnd dintr-o clipd in
alta sd se ducd la fund. La miezul nopfii, de parcd nu eram
indeajuns de nefericifi, unul dintre marinari care cercetase
corabia a anunfat cd a apdrut o scurgere, iar altul cd in
cal6 apa a ajuns de aproape un metru. Apoi am fost toli
chemafi sd pompdm apa. La cele auzite mi-a stat inima in
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loc, cel pu[in aga am crezut, 9i m-am prdvdlit pe marginea
patului Tn cabind, insi marinarii m-au ridicat spun6ndu-mi
cd eram la fel de capabil sd pompez apa ca oricare altul
din echipaj; auzind acestea m-am ridicat gi m-am dus sd
ajut, muncind cu toatd puterea. in acest timp cdpitanul zdri
nigte cordbii ugoare care erau forlate sd se lase duse de
valuri pentru cd erau imposibil de controlat, gi pentru cd se
apropiau tot mai mult de corabia noastrd, acesta se vdzu
nevoit sd tragd semnalul de alarmd. Cum eu nu gtiam ce e
zgomotul acela, am crezut cd s-a rupt corabia, sau altceva
TnfricogStor s-a Tntimplat. Mai precis, am fost at6t de uimit,
ci am leginat. Cum intr-un moment ca acesta nimeni nu
avea timp sd se gdndeascd la celdlalt, nu am fost bdgat in
seamd gi nu a intrebat nimeni ce s-a intdmplat cu mine; un
alt marinar se duse imediat la pompd, gi m-a dat la o parte
cu piciorul, ldsdndu-md sd zac, gdndind cd sunt mort; gi
mi-a luat ceva timp pdnd mi-am revenit.

Am continuat sd pompdm, Tnsd apa continua sd
creascd in cald, pdnd cdnd am realizat cd se va scufun-
da; gi cu toate cd furtuna pdrea sd se mai fi linigtit putil,
era imposibil sd ne ducd pdnd in apropierea unui port. [n
aceste condi[ii cdpitanul continud sd arunce semnalele
de alarmd, cdnd o corabie ugoard din fa[a noastrd ne-a
auzit gi a trimis Tn larg o barcd de salvare. Doar printr-o
minune a ajuns acea barcd pdnd la noi; dar era imposibil
si cobordm la bordul acelei bdrci sau ca ea sd se apro-
pie de corabia noastrd, dar Tn cele din urmd s-a apropiat
cdci marinarii vdsleau cu putere, riscAndu-gi vie[ile ca sd
le salveze pe ale noastre. Marinarii nogtriau aruncat peste
pupd o frdnghie la care era atagatd o balizd, Tncercind
sd o indrepte spre oamenii din barcd, acegtia din urmd
au prins-o dupd nenumdrate incercdri gi dupd mult noroc,
iar noi am cobordt tindndu-ne cdt mai aproape de pup6.
Nu avea niciun rost, odatd ce eram Tn barci, sd incercdm
sd ajungem la corabia lor; gi am ajuns la concluzia cd e
mai bine sd ldsdm barca sd ne conducd, gi si intervenim
numai atunci cdnd ne indreptam spre [6rm; iar cdpitanul
nostru le promise cd dacd ne duce cu bine la mal, va pune
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o vorbd bund pentru ei. Aga cd mai vdslind, mai dugi de
valuri, barca se Tndreptd spre nord, alunec6nd spre mal,
p6nd aproape de Winterton Ness.

Nici nu trecu un sfert de ord de cdnd cobordsem,
cd am gi vdzut corabia cum se scufundd gi atunci am
inteles pentru prima datd ce inseamnd o corabie scufun-
datd Tn mare. Trebuie sd admit cd abia dacd m-am uitat
cind marinarii mi-au zis cd se scufundd, pentru cd din
momentul in care marinarii mai degrabd m-au cobordt
ei in barcd, dec6t am fdcut-o sigur, eram mai mult mort
decdt viu, din cauza spaimei, a gdndurilor negre gi a fricii
pentru ce md agteapta.

Pe cdnd eram in aceastd stare - cu marinarii vdslind
neincetat ca sd ducd barca la mal - puteam vedea (c6nd
barca era ridicatd de valuri, se putea zdri malul) o mare
de oameni alergdnd de-a lungul tdrmului ca sd ne ajute
atunci c6nd ne apropiam indeajuns;insd abia dacd ne mig-
cam spre tdrm, 9i nici nu a fost posibil sd o facem pdnd
cdnd, abia dupi farul din Winterton, malul scddea la nord,
spre Cromer, giin felul acesta [drmul reduse pufin puterea
vAntului. $i iatd-ne ajungi, nu fird greutate, iat6-ne ajungi
nevdtdma[i la [drm, apoi am mers pe jos p6nd la Yarmouth
unde, ca nigte oameni nenorocifi ce eram, am fost primifi
cu multd omenie, p6ni gi funcfionarii oragului gi-au ardtat
omenia; ne-au gdzduit in locuinte pe mdsura unor negus-
tori gi proprietari de cordbii, gi ne-au dat bani atdt cdt sd ne
duci fie la Londra fie Tnapoi la Hull, dupd cum credeam noi
de cuviin[d

De ag fi avut in[elepciunea si md Tntorc in Hull, gi sd
fi mers acasd, ag -fi fost fericit, iar tatdl meu ar fi tdiat cel
mai gras vitel, la fel ca in parabola fiului risipitor; insd tata
a auzit ci nava pe care fugisem naufragiase Tn Yarmouth
Roads gi a trebuit sd treacd ceva timp pdnd cdnd a aflat cd
eram Tn siguran[d.

Dar soarta nefericitd nu a fdcut decdt sd md impingd
inainte, cu o incdpd[dnare neTnt6lnitd pdnd atunci; gi cu
toate cd de multe orio voce interioard, congtiinfa, Tmistriga
sd mi Tntorc acasd, totugi nu aveam niciun felde putere sd
o fac. Nu gtiu cum sd o numesc, sd fie o putere atotputer-
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